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 

 لجنة المناقشة

 الجامعة الصفة الإسم واللقب

 جامعة الأغواط رئيسا شطة مصطفى د. 

 جامعة الأغواط مشرفا و مقررا مايدي عبد الرحماند. 

 جامعة الأغواط مناقشا بوفاتح الطيب د. 

 

 



 



ہ ہ ہ ھ ھ ھ ھ ے ے ۓ ۓ ڭ ٹ چٹ 

 .19النمل  چڭ ڭ ڭ ۇ ۇ ۆ ۆ

 وقال رسول الله صلى الله عليه وسلّم:]لا يشكر الله من لا يشكر النّاس[، 

نحمد الله حمدا نبلغ به رضاه ونؤدي به شكره ونستوجب به المزيد من فضله  على 

نجازه من هذا العمل المتواضع . مايسر  لنا ووفقنا لاإ

ننا مدينون بعظيم الشكر والتقدير والعرفان لكل  و من لم يشكر الناس لم يشكر الله فاإ
ساتذة

أ
الذين درسونا طوال سنوات الجامعة في قسم العلوم  و المشايخ الكرام الا

سلامية .  الاإ
و كلّ ومرشدا  كان دائما موجهاالذي  مايدي عبد الرحمنالمشرف  دك تور ونخص بالذكر ال

نجاز المذكرة كلٌّ باسمه و جميل وَسمِه.  من ساعدنا في اإ
 كما نتقدم بالشكر للجنة المناقشة 

ن ينفعنا ويرفعنا بهذا العمل ويجعله عملا صالحا خالصا
أ

ل الله ا
أ

 لوجهه . وختاما نسا
مينة                                                

أ
 هاب زهرةو+  رحمون ا



 

 

 الإهداء    



 

 

Abstract

In this study, we tackled the actions of the Prophet, may God’s peace 

and mercy be upon him, through the book “Neil al-Awtar” by Imam 

Al-Shawkani. Its problematic revolves around the following question: 

What are the controls (rules) for the actions of the Prophet, may God’s 

peace and mercy be upon him? 

To answer this problematic, we divided the study into two parts: one 

of them combined biography of the Imam (Al-Shawkani) and the 

definition of the book on one hand, and the theoretical side of the 

actions of the Messenger, may God's peace and mercy be upon him, 

on the other hand. While the second is an applied chapter in which 

applied-jurisprudential issues were gathered.  

Finally, we have come, through this study, to several results, the most 

important of which are: the knowledge of the main rule of the 

Prophet's action (may God's peace and mercy be upon him). 



 

 

 

 

 

 

 

 



 

 أ 

ڦ ڦ ڦ ڦ ڄ ڄ ڄ ڄ  چ

 چ ڃ ڃ ڃڃ چ چ چ



 

 ب 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 ج 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 د 

 

 



  



~ 14 ~ 
 

                                                           



~ 15 ~ 
 

                                                           



~ 16 ~ 
 

                                                           



~ 17 ~ 
 

                                                           

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D9%8A%D8%AF_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B2%D9%8A%D8%AF_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%8A_%D8%A8%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%B3%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D8%AC%D8%A7%D8%AF
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%8A_%D8%A8%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%B3%D9%8A%D9%86_%D8%A7%D9%84%D8%B3%D8%AC%D8%A7%D8%AF
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%B3%D9%8A%D9%86_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%B3%D9%8A%D9%86_%D8%A8%D9%86_%D8%B9%D9%84%D9%8A
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%8A_%D8%A8%D9%86_%D8%A3%D8%A8%D9%8A_%D8%B7%D8%A7%D9%84%D8%A8
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B9%D9%84%D9%8A_%D8%A8%D9%86_%D8%A3%D8%A8%D9%8A_%D8%B7%D8%A7%D9%84%D8%A8
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%AC%D8%AF
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%86%D8%AC%D8%AF
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D9%85%D8%A7%D9%84_%D8%A3%D9%81%D8%B1%D9%8A%D9%82%D9%8A%D8%A7
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D9%85%D8%A7%D9%84_%D8%A3%D9%81%D8%B1%D9%8A%D9%82%D9%8A%D8%A7
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D9%85%D8%A7%D9%84_%D8%A3%D9%81%D8%B1%D9%8A%D9%82%D9%8A%D8%A7
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%AD%D8%B1_%D9%82%D8%B2%D9%88%D9%8A%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A8%D8%AD%D8%B1_%D9%82%D8%B2%D9%88%D9%8A%D9%86


~ 18 ~ 
 

                                                           



~ 19 ~ 
 

                                                           



~ 20 ~ 
 

                                                           



~ 21 ~ 
 

                                                           



~ 22 ~ 
 

                                                           



~ 23 ~ 
 

 

 

                                                           



~ 24 ~ 
 

                                                           



~ 25 ~ 
 

                                                           



~ 26 ~ 
 

                                                           



~ 27 ~ 
 

                                                           



~ 28 ~ 
 

                                                           



~ 29 ~ 
 

                                                           



~ 30 ~ 
 

                                                           



~ 31 ~ 
 

                                                           



~ 32 ~ 
 

                                                           



~ 33 ~ 
 

                                                           



~ 34 ~ 
 

                                                           



~ 35 ~ 
 

                                                           



~ 36 ~ 
 

                                                           



~ 37 ~ 
 

ڻ ڻ ۀ ۀ ہ ہ چ
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ڈ ڈ ژ ژ ڑ ڑک ک ک ک گ ڎ ڎ چ

 چ گ

ڻ ۀ ۀ ہ ہ ہ ہ ھ ھ ھ ھ چ

ے ے ۓ ۓ ڭ ڭ ڭ ڭۇ ۇ ۆ ۆ ۈ ۈ ۇٴ ۋ ۋ ۅ ۅ ۉ ۉ ې 

 ې ې ې ى ى ئا ئا ئە ئە ئو ئوئۇ ئۇ ئۆ ئۆ ئۈ 

 چ ئۈ
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ۈ ۈ ۇٴ ۋ ۋ ۅ ۅ ۉ ۉ ې ې ې ې ىى ئا چ

 [4سورة الطلاق الآية: ]چئائە ئە ئو ئوئۇ ئۇ ئۆ ئۆ ئۈ ئۈ ئې ئې ئې 
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ې ې ې ى ى ئا ئا ئە ئە ئو ئو ئۇ چ

چ ئې ئې ئې ئۇئۆ ئۆ ئۈ ئۈ  
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ڎ ڎ ڈ ڈ ژ ژ ڑ ڑک چ

 چ ک ک ک گ گ

ڻ ۀ ۀ ہ ہ ہ ہ چ

 چ  ھ ھ ھ ھ ے

ۈ ۈ ۇٴ ۋ ۋ ۅ ۅ ۉ چ

  چۉ ې ې 

ې ې ې ى ى ئا ئا ئە چ

  چئە ئو ئو ئۇ 
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